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Jag är logoped, född i Ångermanland, uppvuxen i Norrbotten, sen mitten av 80-talet bosatt i Lund men 
har en fot i England genom min engelske man. 
 
Spella AB är mitt konsultföretag. Innan det grundades 2001 hade jag varit verksam som logoped i 
sjukvården, i språkförskoleverksamhet och, under en kortare tid, på datorresurscentrat DAHJM i Lund. 
Där träffade jag barn med dyslexi, som kom med förälder och lärare för programvisning. Mellan aug 
2000 och okt 2003 var jag anställd som projektledare vid Dyslexiförbundet FMLS. Tillsammans med 
författaren Torbjörn Lundgren ledde jag projektet "Språka loss som handlar om vad som egentligen 
gör text läsvänlig - både ur språklig synpunkt och ur layoutaspekt - för seende, normalbegåvade 
personer med läs- och skrivsvårigheter. Under åtta år dessförinnan arbetade jag tidigare på företaget 
IrisHadar i Malmö med undervisning av vuxna, arbetssökande dyslektiker, utredningar, 
teknikanpassningar och med programutveckling. Det var där som mitt intresse för datorstöd 
grundlades. Jag lägger idag stor del av min arbetstid på programutveckling med kollegerna i Oribi AB i 
Lund. Våra mest kända program heter ”Stava Rex” och ”SpellRight”. 
 
Under många år satt jag med i redaktionen för Svenska Dyslexiföreningens tidskrift, som suppleant i 
föreningens styrelse och som medlem i en referensgrupp på Högskoleverket. 

 
CV 
Studier (Lunds universitet)  
 
Logopedlinjen, 120 p (+legitimation), 1988  
 
Enstaka kurser (Lunds universitet)  
Allmän språkvetenskap (lingvistik), 1-40 p, 1984-1985  
Personlighets- och gruppsykologi, 21-30 p, 1989  
Personlighets- och utvecklingspsykologi, 21-30 p, 1989  
Behandlingssituationens psykologi, 21-30 p, 1990  
Läs- och skrivsvårigheter, 10 p, 1994  
 
Relevant yrkeserfarenhet  
Div. vikariat som logoped i sjukvården, Lund/Malmö, 1989-1992  
Logoped i projekt kring språkstörda barn i förskola, Kävlinge, 1990-1992  
Logoped/utbildare, uppdragsledare Lernia Hadar, Malmö, 1992-2000  
Logoped (programutprovning för barn), DAHJM dataresurscenter, Lund hösten 2000  
Projektledare, Förbundet FMLS, aug 2000-oktober 2003 
Spella AB – mitt konsultföretag; grundlagt 2001 (pågående) 
Oribi AB, programutveckling inom läs- och skrivområdet; grundlagt 2001 (pågående) 
 
Publikationer  
 
a. Böcker, bokkapitel, artiklar och rapporter  
Andersson B, Belfrage B och Sjölund E (2006). Smart start vid lässvårigheter och dyslexi. Natur och 
Kultur. Andersson B och Holtsberg A (1995). Att stava rätt fast man inte kan. Om rättstavningshjälp i 
ordbehandlare. Handikappinstitutet, Stockholm: Datorteknik och handikapp, Rapport och 
dokumentation, nr 57.  
Andersson B (1996). Att utbilda vuxna dyslektiker - mer än bara stavningsregler. Logopednytt 9.  
Andersson B (1997). "Tjosk" = tjock eller kiosk? Nya skrivhjälpmedel för dyslektiker på väg. 
Logopednytt 1.  
Andersson B & Holtsberg A (1998): Att stava med stöd. Om en ny, datorbaserad stavningshjälp för 
dyslektiker ("Stava Rätt"). Projektrapport till Arbetsmarknadsverket, Riksförsäkringsverket och 
Handikappinstitutet.  
Andersson B (2001) -Ing, -ling och -ning - nya bekantskaper för läs- och skrivsvaga elever. Artikel i 
"Skolbok ITiden 2. Lärares bästa undervisningsidéer med IT, år 7-9 och gymnasiet", KK-stiftelsens 
skriftserie. 



Andersson B (2001). Dyslexi och flerspråkighet - en litteraturöversikt. Rapport skriven för SIOS, här i 
omarbetad version för projektet "Språka loss", www.fmls.nu/sprakaloss.  
Andersson B (2002). Dyslexi - termer, regelverk och förhållningssätt. Bilaga till rapport om framtidens 
läromedel av FMLS och Hjälpmedelsinstitutet. 
Andersson B (2002). Dyslexipolicy - en gemensam angelägenhet som kräver nyanserad diskussion. 
Logopednytt 8. 
Andersson B (2003). Dyslexia in Sweden. Ett kapitel i boken "The International Book of Dyslexia: A 
Guide to Practice and Resources", London: John Wiley & Sons Ltd, redaktörer: Ian Smythe, John 
Everatt och Robin Salter, ISBN 0-470-86286-6  
Andersson B (2004). Using information and communication technology (ICT) to help dyslexic children 
and adults. Del av kapitel i "Dyslexia in Context", London: Whurr Publishers Ltd, redaktörer Gavin 
Reid och Angela Fawcett. Boken är konferensboken för BDA:s 6:e internationella konferens i Warwick, 
England, mars 2004. 
Af Trampe P & Andersson B (2005). Vetenskap, beprövad erfarenhet och humbug. Dyslexi - aktuellt 
om läs- och skrivsvårigheter, nr 4, årgång 11. 
Vetenskapsrådet (2006). Den hemliga koden. Aktuell forskning om läsning. (Jag är en av flera som 
intervjuas i boken.)  
 
b. Recensioner  
Andersson B (1997). Reaffirming reading. Logopedics Phoniatrics Vocology, 22:4 1997 (Recension av 
boken "Dyslexia, Speech and Language. A Practitioner's Handbook", red: Margaret Snowling & Joy 
Stackhouse, Whurr Publishers Ltd, London, 1996.).  
Andersson B (2000, 2001). Hjälpmedel vid läs- och skrivsvårigheter - inte bara en fråga om teknik. 
Logopednytt 2/2000 och Dyslexi 1/2001. (Recension av boken "Kompensatoriskt stöd vid studier för 
personer med betydande läs- och skrivsvårigheter" av Ulla Föhrer och Eva Magnusson, utgiven av 
Förbundet FMLS, 2000.) 
Andersson B (2002). Nyanserad bild av kunskapsläget. Recension av boken "Att utreda läs- och 
skrivsvårigheter", red Britta Ericson, Studentlitteratur 2002. Tidningen L&S, nummer 2.  
Andersson B (2003). Angelägen bok - men hur tänkte förlaget? Recension av boken "Läsa och skriva 
fast man inte kan" av Ulla Föhrer och Eva Magnusson, utgiven av Studentlitteratur, 2003. Att 
Undervisa 4/2003 och Dyslexi 3/2003. 
 
Datorprogram  
 
Stava Rex (tidigare namn: Stava Rätt), 2007. Svensk rättstavningskontroll. Producerad av Oribi AB, 
Lund. 
Saida ordprediktion, 2004. Ordprediktion med ljudbildsprediktion. Producerad av Oribi AB, Lund. 
SpellRight, 2005. Engelsk rättstavningskontroll. Producerad av Oribi AB, Lund. 
SAOL Plus, 2007. Svenska Akademiens Ordlista i digital form med möjligheter att slå upp ord utan att 
kunna stava dem rätt. Producerad av Oribi AB, Svenska Akademien och Språkdata. 
VeritySpell, 2010. Engelsk rättstavningskontroll för engelsktalande. Producerad av Oribi AB, Lund, 
distribueras i Storbritannien av IanSyst Ltd. 
 
Exempel på föreläsningar under senare år 
 
a. I Sverige  
 
Föreläsning för ”Skolporten”, Stockholm 29 nov 2010: 
* Är olika skriftspråk olika svåra att läsa och skriva på? * Språkval för elever med dyslexi. * 
Andraspråksfel eller dyslexi? * Om utredningar av flerspråkiga elever med dyslexi. * ”HELP” – ett 
material för engelskinlärning för svensktalande elever med dyslexi. 
 

Titta på föreläsningen för ”Skolporten” här! www.ur.se/play/162000 
 
Föreläsningsserie på GR-utbildning, Göteborg, hösten 2010: 
 
Mån 20 sept: Den första läsinlärningen 
* Om små barns språkutveckling och sambandet med den tidiga läs- och skrivinlärningen 
* Typiska utvecklingsmönster och varningstecken att ta fasta på * Förbyggande av läs- och 
skrivsvårigheter. 



 
Ons 29 sept: Forskningen kring läs- och skrivsvårigheter 
* Dyslexi och andra typer av läshinder * Kartläggning, utredning och diagnostisering * Vad kan man 
göra för att tidigt upptäcka barn i riskzonen? 
 
Tis 19 okt: Åtgärder vid dyslexi 
* Pedagogik o kompensation: vilka läsinlärningsmetoder fungerar bäst och vilka tekniska hjälpmedel 
kan hjälpa elever med läs- och skrivsvårigheter. * Dyslexi och flerspråkighet * Dyslexi på ett språk – 
dyslexi på alla? * Hur upptäcker man dyslexi bland elever med svenska som andraspråk. 
 
Heldag vid Sundsgårdens ”Dyslexivecka”, Helsingborg 10 juni 2010: 
 
* Människans språkförmågor: likheter och skillnader mellan talspråk och skriftspråk * Läsförmåga och 
läshinder * Forskningen kring dyslexi * Dyslexi på ett språk, dyslexi på alla? * Termer och regelverk i 
samhället kring läs- och skrivsvårigheter * Logopedisk utredning vid läs- och skrivsvårigheter.  

b. Utomlands  
 
Föredrag vid internationell konferens anordnad av British Dyslexia Association (BDA), 
Warwick, England, mars 2004. Using ICT to support dyslexics in higher education and working life. 

Reykjavík, maj 2005. Föredrag om dyslexi, arbetsliv och hjälpmedel. Delad studiedag med dr John 
Rack, England. 
 
BDA-konferens i Harrogate, England, mars 2008. Identifying effective, user-friendly spelling and 
grammar checkers. Föredrag tillsammans med dr Abi James, IanSyst Ltd, UK. 
 
Nordisk konferens, Søborg, Danmark, mars 2010 (”Tosprogede unge og voksne med 
dysleksi”). Dyslexi på ett språk, dyslexi på alla? 
 
 

Blygsamma hörnet: utmärkelser  

• Stipendium ur HKH Prinsessan Marianne 
Bernadottes Dyslexistiftelse, 2002. 

• SCIRAs hedersdiplom, 2005.  


